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¾Ù´ Ṏ¹¡ÅÒ§¾Ù´ Ṏ¹¡ÅÒ§
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ตัวอักษรจีน
และพินอิน
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		  ตัวอักษรจีน หรือ 汉字 Hànzì (ฮ่ันจื้อ) เป็นตัวอักษรท่ีใช้ใน
ภาษาจีน ซ่ึงนับว่าเป็นตัวอักษรหนึ่งที่เก่าแก่ท่ีสุดในโลก ตัวอักษรจีน
มีประวัติและวิวัฒนาการมายาวนานกว่า 3,000 ปี โดยตัวอักษรจีนเป็น
ตัวอักษรท่ีพัฒนามาจากรูปภาพ ประกอบด้วยการน�ำล�ำดับขีดต่างๆ มา
ผสมรวมเข้าด้วยกัน ซึ่งในภาษาจีนนั้นมีตัวอักษรจีนมากถึง 60,000 ตัว 
แต่ท่ีใช้บ่อยในปัจจุบันมีแค่ 3,000 - 6,000 ตัวเท่านั้น และเน่ืองจาก
เราไม่สามารถทราบได้ว่าตัวอักษรจีนต้องอ่านออกเสียงอย่างไร ดังนั้น
จึงได้น�ำระบบพินอินมาใช้เป็นวิธีสะกดตัวอักษรจีน เพื่อให้สามารถอ่าน
ออกเสียงภาษาจีนได้อย่างถูกต้อง โดยองค์ประกอบของพินอินม ี3 ส่วน 
ได้แก่ พยัญชนะ (声母) สระ (韵母) และวรรณยุกต์ (声调)



ช่ัวโมงท่ี 2

พยัญชนะ
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	 พยัญชนะ หรือ 声母 shēngmǔ (เซิงหมู่) มีทั้งหมด 21 ตัว ดังนี้

พยัญชนะ เทียบเสียงภาษาไทย
b ปอ
p พอ
m มอ
f ฟอ
d เตอ
t เทอ
n เนอ
l เลอ
g เกอ
k เคอ
h เฮอ
j จี
q ชี
x ซี
zh จรือ
ch ชรือ



11

หมายเหตุ :	นอกจากพยัญชนะ  21 ตัวตามตารางข้างต้นแล้ว 
	 	 ยังมีพยัญชนะกึ่งสระอีก 2 ตัว คือ y (อี / ยี) และ 
	 	 w (อู) ซ่ึงจะวางไว้หน้าสระท่ีออกเสยีงได้โดยไม่ต้อง
	 	 มีพยัญชนะ

พยัญชนะ เทียบเสียงภาษาไทย
sh ซรือ
r ยรือ
z จือ
c ชือ
s ซือ



ช่ัวโมงท่ี 3

สระ
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สระเดี่ยว สระผสม
a

อา
ao
เอา

ai
ไอ / อาย

an
อัน / อาน

ang
อัง / อาง

o

ออ / โอ
ou
โอว

ong
อง

e

เออ
ei

เอย
er

เออร์
en
เอิน

eng
เอิง

i

อี / อือ

ia
เอีย

ie
เอีย

iao
เอียว

iu
อิว

ian
เอียน

in
อิน

iang
เอียง

ing
อิง

iong
อยง

u

อู

ua
อวา

uo
อัว

ui
อุย

uan
อวาน / 
อวน

uai
ไอว

un
อุน

uang
อวาง /
อวัง

ueng
เวิง

ü

อวี
üe

เยวีย
üan

เยวียน
ün

อวิน

	 สระ หรือ 韵母 yùnmǔ (อว้ินหมู่) มีท้ังหมด 36 ตัว แบ่งเป็น        
สระเด่ียว 6 ตัว และสระผสม 30 ตัว ดังนี้



วรรณยุกต์

ช่ัวโมงท่ี 4
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	 วรรณยุกต ์หรือ 声调 shēngdiào (เซิงเตี้ยว) มีทั้งหมด 5 เสียง    
ซึ่ง 4 เสียงจะมีสัญลักษณ์ก�ำกับ แต่อีก 1 เสียงจะออกเป็นเสียงเบาและ
ไม่มีสัญลักษณ์ก�ำกับ ดังนี้

เสียงที่ สัญลักษณ์ เทียบเสียง
ภาษาไทย ตัวอย่าง ออกเสียง

1 ˉ สามัญ mā มา

2 ˊ จัตวา má หมา

3 ˇ เอก mǎ หม่า

4 ˋ โท mà ม่า

เสียงเบา ไม่มี ออกเสียงสั้น 
ครึ่งเสียง ma มะ

กฎการเขียนวรรณยุกต์

1.	เสียงวรรณยุกต์ต้องเขียนก�ำกับไว้บนเสียงสระโดยเรียงตามล�ำดับ ดังนี้ 
	 a, o, e, i, u, ü เช่น nǐhǎo (หนีห่าว) ในค�ำว่า nǐ ตัว i เป็นสระเดี่ยวจึง
	 สามารถใส่วรรณยุกต์ไว้บนสระได้เลย แต่ hǎo เป็นสระผสมซึ่งต้อง
	 เขียนวรรณยุกต์บนตัว a เพราะตามล�ำดับแล้ว a มาก่อนตัว o
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2.	การเขียนวรรณยุกต์บนตัว i จะต้องตัดจุดบนตัว i ออก เช่น 

3.	สระ ui และ iu จะต้องเขียนวรรณยุกต์บนสระตัวที่สองเสมอ เช่น 

吃 chī (ชือ), 名字 míngzì (หมิงจื้อ)

会 huì (ฮุ่ย), 旧 jiù (จิ้ว)



ช่ัวโมงท่ี 5

การผสมเสียง
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1.	พยัญชนะ m ผสมสระ o เสียงวรรณยุกต์ที่ 2 

2. พยัญชนะ n ผสมสระ ü เสียงวรรณยุกต์ที่ 3

3. พยัญชนะ t ผสมสระ a เสียงวรรณยุกต์ที ่1

4. พยัญชนะ b ผสมสระ u เสียงวรรณยุกต์ที่ 4

	 การผสมเสียง ประกอบด้วยการน�ำพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์
มาประกอบเข้าด้วยกัน โดยปกตแิล้วค�ำในภาษาจนีจะมหีลกัการผสมเสยีง
ดังนี้

พยัญชนะผสมสระเดี่ยว 

เป็นค�ำว่า 摩 mó (หมอ)

เป็นค�ำว่า 女 nǚ (หนวี่)

เป็นค�ำว่า 不 bù (ปู้)

เป็นค�ำว่า 他 tā (ทา)
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1. พยัญชนะ zh ผสมสระ ou เสียงวรรณยุกต์ที ่1

2. พยัญชนะ l ผสมสระ ai เสียงวรรณยุกต์ที ่2

3. พยัญชนะ g ผสมสระ uo เสียงวรรณยุกต์ที ่3

4. พยัญชนะ m ผสมสระ iao เสียงวรรณยุกต์ที ่4

พยัญชนะผสมสระผสม

เป็นค�ำว่า 周 zhōu  (โจว)

เป็นค�ำว่า 果 guǒ (กั่ว)

เป็นค�ำว่า 来 lái (หลาย)

เป็นค�ำว่า 庙 miào (เมี่ยว)
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1. สระ i เสียงวรรณยุกต์ที่ 1

2. สระ i เสียงวรรณยุกต์ที่ 2

3. สระ i เสียงวรรณยุกต์ที่ 3

4. สระ i เสียงวรรณยุกต์ที่ 4

สระผสมวรรณยุกต์

	 • พยางค์ที่เกิดจากเสียงสระ i เมื่อเขียนจะต้องเติมตัว y ไว้ด้านหน้า

เป็นค�ำว่า 一 yī (อี)

เป็นค�ำว่า 以 yǐ (อี่)

เป็นค�ำว่า 姨 yí (อี๋)

เป็นค�ำว่า 艺 yì (อี้)
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3. สระ u เสียงวรรณยุกต์ที่ 3

4. สระ u เสียงวรรณยุกต์ที่ 4

1. สระ u เสียงวรรณยุกต์ที่ 1

2. สระ u เสียงวรรณยุกต์ที่ 2

	 • พยางค์ที่เกิดจากเสียงสระ u เมื่อเขียนจะต้องเติมตัว w ไว้ด้านหน้า

เป็นค�ำว่า 乌 wū (อู)

เป็นค�ำว่า 五 wǔ (อู่)

เป็นค�ำว่า 无 wú (อู๋)

เป็นค�ำว่า 雾 wù (อู้)
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ตารางผสมเสียงสระ

 ตารางผสมเสียงสระ a 

a 
อา

ao 
เอา

ai 
ไอ / อาย

an 
อัน / อาน

ang 
อัง / อาง

b ba bao bai ban bang
p pa pao pai pan pang
m ma mao mai man mang
f fa fan fang
d da dao dai dan dang
t ta tao tai tan tang
n na nao nai nan nang
l la lao lai lan lang
g ga gao gai gan gang
k ka kao kai kan kang
h ha hao hai han hang
j

q

x
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a 
อา

ao 
เอา

ai 
ไอ / อาย

an 
อัน / อาน

ang 
อัง / อาง

zh zha zhao zhai zhan zhang
ch cha chao chai chan chang
sh sha shao shai shan shang
r rao ran rang
z za zao zai zan zang
c ca cao cai can cang
s sa sao sai san sang

o 
ออ / โอ

ou 
โอว

ong 
อง

e 
เออ

ei 
เอย

er 
เออร์

en 
เอิน

eng 
เอิง

b bo bei ben beng
p po pou pei pen peng
m mo mou me mei men meng
f fo fou fei fen feng
d dou dong de dei den deng
t tou tong te tei teng
n nou nong ne nei nen neng

 ตารางผสมเสียงสระ o / e 
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o 
ออ / โอ

ou 
โอว

ong 
อง

e 
เออ

ei 
เอย

er 
เออร์

en 
เอิน

eng 
เอิง

l lou long le lei leng
g gou gong ge gei gen geng
k kou kong ke kei ken keng
h hou hong he hei hen heng
j

q

x

zh zhou zhong zhe zhei zhen zheng
ch chou chong che chen cheng
sh shou she shei shen sheng
r rou rong re ren reng
z zou zong ze zei zen zeng
c cou cong ce cen ceng
s sou song se sen seng
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i 
อี

ia

เอีย
ie

เอีย
iao

เอียว
iu
อิว

ian

เอียน
in

อิน
iang
เอียง

ing
อิง

iong
อยง

y yi ya ye yao you yan yin yang ying yong
b bi bie biao bian bin
p pi pie piao pian pin
m mi mie miao miu mian min
f
d di die diao diu dian
t ti tie tiao tian
n ni nie niao niu nian nin niang
l li lia lie liao liu lian lin liang
g
k

h
j ji jia jie jiao jiu jian jin jiang jiong
q qi qia qie qiao qiu qian qin qiang qiong
x xi xia xie xiao xiu xian xin xiang xiong
zh zhi

 ตารางผสมเสียงสระ i 
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i 
อี

ia

เอีย
ie

เอีย
iao

เอียว
iu
อิว

ian

เอียน
in

อิน
iang
เอียง

ing
อิง

iong
อยง

ch chi
sh shi
r ri
z zi
c ci
s si

 ตารางผสมเสียงสระ u 

u 
อู

ua
อวา

uo
อัว

ui
อุย

uan
อวาน /
อวน

un
อุน

uang
อวาง /
อวัง

w wu wa wo wai wan wen wang
b bu
p pu
m mu
f fu
d du duo dui duan dun
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u 
อู

ua
อวา

uo
อัว

ui
อุย

uan
อวาน /
อวน

un
อุน

uang
อวาง /
อวัง

t tu tuo tui tuan tun
n nu nuo nuan
l lu luo luan lun
g gu gua guo gui guan gun guang
k ku kua kuo kui kuan kun kuang
h hu hua huo hui huan hun huang
j

q

x

zh zhu zhua zhuo zhui zhuan zhun zhuang
ch chu chua chuo chui chuan chun chuang
sh shu shua shuo shui shuan shun shuang
r ru rua ruo rui ruan run
z zu zuo zui zuan zun
c cu cuo cui cuan cun
s su suo sui suan sun
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 ตารางผสมเสียงสระ ü 

ü 

อวี
üe

เยวีย
üan

เยวียน
ün

อวิน
y yu yue yuan yun
b
p

m
f
d
t

n nü nüe

l lü lüe

g
k

h
j ju jue juan jun
q qu que quan qun
x xu xue xuan xun



ช่ัวโมงท่ี 6

กฎการเปล่ียนเสียง


